
Bomba de jeringa Alaris™ GH
Bomba de jeringa Alaris™ GH Guardrails™
Bomba de jeringa Alaris™ CC
Bomba de jeringa Alaris™ CC Guardrails™ 
(con software Plus)
Modelos: 8002TIG03, 8003TIG03, 8002TIG03-G, 
8003TIG03-G
Guía de referencia rápida – es
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• Esta guía trata sobre las siguientes Bombas de jeringa Alaris™ con 

software Plus, denominada en lo sucesivo la bomba:

 – Bomba de jeringa Alaris™ GH

 – Bomba de jeringa Alaris™ GH Guardrails™

 – Bomba de jeringa Alaris™ CC

 – Bomba de jeringa Alaris™ CC Guardrails

•  Esta guía no pretende ofrecer unas instrucciones detalladas para la 
configuración y manejo de la bomba.

•  Si desea obtener información completa sobre la bomba, consulte las 
instrucciones de uso.

•  Todas las personas que manejen la bomba deben consultar el manual  
del usuario.

 

Botón  
ON/OFF 

Botón 
MARCHA 

Tecla ESPERA Tecla OPCIÓN

Tecla  
PURGA/BOLO

Tecla 
SILENCIAR

FLECHAS Teclas de configuración Botón 
PRESIÓN 

Indicador de 
BATERÍA

Indicador de CONEXIÓN A 
LA RED



0000CF04471 Ed. 1   3/16

Ca
rg

a 
de

 la
 je

rin
ga

1. Abra la abrazadera de la jeringa.

a

b

2. Coloque de forma segura las alas del 
cuerpo de la jeringa (a) entre las dos 
partes de la abrazadera para las alas 
de la jeringa (b). Asegúrese de que 
la jeringa puede permanecer en esa 
posición con la abrazadera abierta.

3. Cierre la abrazadera de la jeringa.

 

e

dc

4. Asegúrese de que las dos pinzas del 
émbolo (c) estén totalmente sujetas 
al disco de éste (d) y que la pinza de 
liberación superior (e) haya vuelto a 
su posición original.
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SÍ NO

BORRAR
PARÁMETROS?

FÁRMACO : adrenalina
FLUJO  : 0,10 ml/h
VOLUMEN  : 4,79 ml

UCI

1. Encienda la bomba en a.

2. Cuando aparezca la pantalla ¿BORRAR CONFIGURACIÓN?:
• Seleccione SÍ para borrar la configuración previa
• Seleccione NO para mantener la configuración previa y avance al paso 6. 

 

SÍ NO

CONFIRMAR
PERFIL?

Conjunto de datos : Nombre del banco de datos
Versión : 1
Publicado : 11 AGO 2009 13:02:52

Guardrails ™

UCI

3. Cuando aparezca la pantalla CONFIRMAR PERFIL:
• Seleccione NO para cambiar el perfil y, a continuación, siga los mensajes que 

aparecerán en la pantalla
• Seleccione SÍ para mantener el perfil actual
Nota:  La pantalla CONFIRMAR PERFIL solo se muestra si hay más de un 

perfil disponible en el conjunto de datos.

 

SELECCIÓN
FÁRMACOml/h

SOLO DOSIFICACIÓN
FÁRMACOS A B C D E
 F G H  I J
 K L M N O OK

4. Cuando aparezca la pantalla Seleccionar parámetros de infusión, realice la 
selección mediante las teclas f:
• ml/h
• SOLO DOSIFICACIÓN
• FÁRMACOS (A-Z) 

5. Pulse OK para confirmar y siga las indicaciones en pantalla cuando sea 
necesario.

6. Si es necesario, borre el volumen infundido seleccionando la tecla VOLUMEN y, 
a continuación, la tecla SÍ.

7. Cargue la jeringa según el procedimiento que se indica en esta guía.

8. Asegúrese de que la alargadera está conectada a la jeringa, pero no al paciente. 
Inserte el disco de presión en el transductor de presión, según resulte necesario.
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CONFIRMAR

IVAC 50

TIPO+ AJUSTAR -

EN ESPERA
3,15ml/h
3,00µg/kg/min

9. Asegúrese de que el tipo y tamaño de la jeringa coinciden con los mostrados en la 
bomba, a continuación pulse CONFIRMAR. Si es necesario, la marca de la jeringa se 
puede modificar pulsando la tecla TIPO.

 

PURGA SALIR

MANTENGA TECLA ABAJO
VERIFICAR SISTEMA ESTA 
DESCONECTADO DEL PACIENTE 

PURGA

200 ml/h

10. Pulse la tecla i para ir a la pantalla de purga. A continuación, mantenga 
pulsada la la tecla PURGA para purgar la alargadera.

11.  Introduzca o ajuste el flujo utilizando las teclas f, si es necesario.

12.  Pulse la tecla b para iniciar la infusión. Aparecerá el texto INFUNDIENDO.
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Solo bolos con manos

 

BOLO
1,5 ml200 ml/h

+ AJUSTAR -

MANTENGA TECLA ABAJO
VOLUMEN

BOLO

SALIR

1.  Durante la infusión, pulse la tecla i una vez para mostrar la pantalla de 
MODO DE BOLO

2.  Utilice las teclas f para ajustar el flujo de bolo si es necesario. 
3. Para dispensar el bolo, pulse y mantenga pulsada la tecla de configuración BOLO. 

Una vez administrado el volumen de bolo deseado, o cuando se alcance su límite, 
suelte la tecla de configuración. 


Si el VAI se alcanza durante la administración de un bolo, sonará la 
alarma de VAI completado. 

Bolo con manos y sin manos
1.  Durante la infusión, pulse la tecla i una vez para mostrar la pantalla de 

MODO DE BOLO
2. Pulse la tecla de configuración SÍ para ir a la pantalla de bolo SIN MANOS o 

pulse la tecla de configuración CON MANOS.

3.  Utilice las teclas f para ajustar la DOSIS de bolo si es necesario. Si 
fuera necesario, pulse la tecla de configuración FLUJO para ajustar la velocidad 
de administración del bolo.

4.  Pulse la tecla parpadeante de configuración BOLO una vez para que se inicie la 
administración del bolo programado. 

5. Para detener la administración de un bolo, pulse la tecla de configuración 
PARADA. Esto detendrá el bolo y continuará realizando la infusión a la velocidad 
fijada. Pulse la tecla h para detener la administración del bolo y poner la 
bomba en espera.
NOTA: Si el volumen del bolo alcanza el límite establecido, el bolo se detendrá 

y la bomba volverá a infundir al flujo programado.
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Ajuste de flujo

Si el Ajuste de flujo está activado:
1.  Seleccione el nuevo flujo por medio de las teclas f.
2. El mensaje <INICIO PARA CONFIRMAR> parpadeará sobre la pantalla y la bomba 

continuará la infusión según la velocidad original.

3.  Pulse la tecla b para iniciar la infusión con el nuevo flujo de infusión. 

Si el Ajuste de flujo esta desactivado:
1.  Pulse la tecla h para poner la bomba en espera. 

2.  Seleccione el nuevo flujo mediante las teclas f.

3.  Pulse la tecla b para iniciar la infusión con el nuevo flujo de infusión.
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Volumen a infundir (VAI)
1.  Pulse la tecla de configuración VAI en la pantalla principal para acceder a la 

pantalla correspondiente al volumen infundido.

2.  Indique el volumen que se deberá infundir mediante las teclas f y pulse 
OK para confirmar.

3. Ajuste el FINAL FLUJO mediante las teclas f. Pulse OK para confirmar.

Configuración de VAI por tiempo
Esta opción permite fijar un volumen a infundir en un tiempo concreto. 
1.  Detener la infusión. Pulse la tecla d para acceder al menú de opciones.

2.  Seleccione la opción FIJAR VAI POR TIEMPO mediante las teclas f y 
pulse la tecla de configuración OK.

3.  Ajuste el volumen a infundir mediante las teclas f. 
4. Pulse la tecla de configuración OK para confirmar.
5.  Introduzca el tiempo durante el que se debe infundir el volumen mediante las 

teclas f. El flujo de infusión se calculará automáticamente. 
6.  Pulse la tecla de configuración OK para introducir el valor o ATRÁS para volver a 

VAI.

7. Ajuste el FINAL FLUJO mediante las teclas f. Pulse OK para confirmar.
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Las opciones de presión con un disco de presión acoplado sólo son 
aplicables a la bomba de jeringa Alaris™ CC y la bomba de jeringa 
Alaris™ CC Guardrails. 

Auto ajuste de presión (Si está activada)
Si la opción Auto ajustepresión está activada, la bomba automáticamente ajusta el 
límite de la presión de oclusión. 
Tras 15 minutos de infusión la bomba ajusta automáticamente el límite de la presión 
de oclusión a X mmHg por encima de la presión media de infusión, tomando como 
referencia la media de los últimos cinco minutos de infusión. 
La presión ajustada, X, toma el valor ajustado de AUTO COMPENSACIÓN y lo nivela en 
función de la presión de infusión media. 
Cuando se alcanzan presiones de hasta 100 mmHg se añade el valor de AUTO 
COMPENSACIÓN. A partir de esta cantidad de presión o superior, el nivel de alarma se 
establece en función del valor de AUTO COMPENSACIÓN mostrando el porcentaje por 
encima de la presión media de la infusión hasta una presión máxima de 1000 mmHg.

Nivel de presión

 

+ AJUSTAR - AUTOTENDENCIA
07:50

59 mmHg
PRESIÓN EN LA LÍNEA

89 mmHg

OK
08:10

Presión actual
en la línea

Límite de alarma 
de presión

Gráfico de tendencia 
de 20 minutos

Ajusta el nivel 
de alarma de presión

1.  Para comprobar y ajustar el nivel de presión, pulse la tecla e.

2.  Pulse las teclas f para aumentar o disminuir el límite de alarma. El 
nuevo límite aparecerá en la pantalla.

3. Cuando se alcance una presión estable durante un periodo de infusión corto se 
puede utilizar la característica de Presión automática. El nivel de la presión de 
alarma automática se calcula y se configura pulsando la tecla de configuración 
AUTO. 

4.  Pulse la tecla TENDENCIA si desea ver la tendencia de presión de las 12 horas 
anteriores. La tendencia de la presión se puede visualizar en intervalos de 15 
minutos mediante las teclas de configuración +/-.

5.  Pulse OK para confirmar el límite nuevo y salir de la pantalla.
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Nivel de presión

 

+ AJUSTAR -

L1 
PRESIÓN BOMBEO

L5
OK

Presión de 
infusión actual

Límite de alarma 
de presión

Ajusta el nivel 
de alarma de presión

1.  Para comprobar y ajustar el nivel de presión, pulse la tecla e.

2.  Pulse las teclas f para aumentar o disminuir el límite de alarma. El 
nuevo límite aparecerá en la pantalla.

3.  Pulse OK para confirmar el límite nuevo y salir de la pantalla.
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Alarma Acción
TRANSMISIÓN DESACOPLADA
El sistema de transmisión 
se ha desacoplado durante 
el funcionamiento.

• Compruebe las pinzas de liberación 
y la posición de la jeringa.

OCLUSIÓN
Presión excesiva medida en el 
émbolo de la jeringa, que supera el 
límite de la alarma.

• Antes de volver a iniciar la infusión, 
identifique y elimine la causa de la oclusión 
en la transmisión, en la jeringa o en el sistema 
de administración.

OCLUSIÓN EN LA LÍNEA*
Presión excesiva medida en la 
alargadera situada en el disco 
sensor de presión, que excede el 
límite de la alarma. 

• Antes de volver a iniciar la infusión, 
identifique y elimine la causa de la oclusión 
en el punto de acceso del paciente o en el 
sistema de administración.

COMPROBAR JERINGA
Se ha acoplado una jeringa de 
tamaño incorrecto, la jeringa no 
se ha colocado correctamente o 
la jeringa se ha movido durante la 
infusión. 

• Compruebe la colocación y la posición de la 
jeringa.

DISCO PRESIÓN FUERA* 
El disco de presión se ha retirado 
del transductor de presión durante 
la infusión. 

• Vuelva a colocar el disco de presión y, 
después, reinicie la infusión.

BATERÍA BAJA
Batería con carga baja, con 
un máximo de 30 minutos 
de funcionamiento.

• Conecte a toma de CA para continuar la 
infusión y cargar la batería interna para poder 
continuar con la infusión.

BATERÍA AGOTADA
El nivel de la batería interna está 
demasiado bajo para que la bomba 
pueda seguir funcionando. 

• Conecte inmediatamente la toma de CA y 
vuelva a reiniciar la infusión.

PRÓXIMO FIN INFUSIÓN
La bomba se está acercando al final 
de la infusión. 

• Si es necesario, prepare la siguiente infusión.

JERINGA  VACÍA
La bomba ha alcanzado el final de 
la infusión.

• Si es necesario, prepare la siguiente infusión.
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Alarma Acción
AJUSTE NO CONFIRMADO
El flujo de infusión se ha cambiado 
pero no se ha confirmado, y han 
pasado 2 minutos sin realizar 
ninguna operación. 

• Pulse la tecla c para silenciar la alarma, 
luego pulse la tecla de configuración 
CANCELAR para borrar este mensaje. 

• Verifique el flujo de infusión y confírmelo 
pulsando la tecla b o pulse la tecla h para 
volver al flujo anterior. 

• Si pulsa SALIR se cancelará el ajuste y se 
mantendrá el flujo original.

FIN  VAI
El volumen previamente 
programado que había que infundir 
se ha completado.

• Si es necesario, prepare la siguiente infusión.

FALLO TOMA DE CA
Se ha desconectado la bomba de 
la red y está funcionando con la 
batería. 

• Vuelva a conectar la bomba a la toma de CA 
o pulse la tecla c para silenciar la alarma y 
continuar en batería. 

• La alarma se cancelará automáticamente si 
se vuelve a conectar a la toma de CA.

ADICIÓN DEL FÁRMACO 
NO COMPLETADA
La operación AÑADIR FÁRMACO 
no se ha completado. 

• Pulse la tecla de configuración CANCELAR y 
complete la opción AÑADIR FÁRMACO.

Código y mensaje de error
El sistema de alarma ha detectado 
una avería interna. 

• Anote el código de la avería. 
• Retire la bomba de servicio para su estudio 

por personal técnico especializado.
ATENCIÓN (con “3 pitidos”)
Se ha dejado la bomba en espera 
durante dos minutos sin volver a 
ponerla en marcha.

• Revise la configuración de la bomba.
• Ponga en marcha la infusión o apague la 

bomba.

* Sólo bomba de jeringa Alaris™ CC y bomba de jeringa Alaris™ CC Guardrails

Pantalla Acción
DOSIS EXCEDE EL LÍMITE 
El flujo de infusión introducido excede un 
límite suave de Guardrails.

• Compruebe el parámetro 
de la infusión.

• Para confirmar ¿PUENTEAR LÍMITE? 
pulse SÍ.

• Para cancelar ¿PUENTEAR LÍMITE? 
pulse NO.

DOSIS INFERIOR A LÍMITE 
El flujo de infusión introducido se 
encuentra por debajo de un límite suave de 
Guardrails.
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Pantalla Acción
DOSIS NO PERMITIDA 
El flujo de dosis introducido supera el límite 
máximo fuerte.

• Compruebe la configuración de 
infusión y ajústela al flujo apropiado 
requerido.

FLUJO NO PERMITIDO 
El flujo de infusión introducido supera el 
límite máximo fuerte.
CONCENTRACIÓN NO PERMITIDA 
La concentración introducida excede el 
límite máximo fuerte o está por debajo del 
límite mínimo fuerte.
DOSIS BOLO NO PERMITIDO 
La dosis de bolo introducida supera 
el límite máximo fuerte.
PESO FUERA DE LÍMIT 
El peso del paciente introducido supera 
o está por debajo de un límite suave de 
Guardrails.

• Compruebe el parámetro del peso.
• Para confirmar ¿PUENTEAR LÍMITE? 

pulse SÍ.
• Para cancelar ¿PUENTEAR LÍMITE? 

pulse NO.
DOSIS BOLO EXCES. 
La dosificación del bolo introducida excede 
un límite suave de Guardrails.

• Compruebe el parámetro del bolo.
• Para confirmar ¿PUENTEAR LÍMITE? 

pulse SÍ.
• Para cancelar ¿PUENTEAR LÍMITE? 

pulse NO.

DOSIS BOLO INSUF. 
La dosificación del bolo introducida 
está por debajo de un límite suave 
de Guardrails.
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Instalación de la pinza de sujeción al palo

 

ü

Borde 
superior

Hueco

• Asegúrese de que la pinza no sobresale 
por el borde superior de la bomba y que 
no está torcida. Si está torcida o dañada, 
póngase en contacto con el delegado local 
de CareFusion para sustituirla, si fuese 
necesario.


Compruebe que la pinza del palo 
está plegada, colocada en su sitio, 
y que no sobresale de la parte 
superior de la bomba cuando la 
pinza no esté en uso. 

En la parte trasera de la bomba encontrará una abrazadera donde podrá sujetar 
palos de suero de entre 15 y 40 mm de diámetro.

* *

1. Tire hacia abajo de la pinza de sujeción 
al palo plegada y desatornille la pinza 
para dejar espacio suficiente para el 
tamaño del palo.

2. Coloque la bomba alrededor del palo 
de suero y apriete bien el tornillo de la 
abrazadera hasta que ésta quede sujeta 
al palo de suero.
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Montaje de bombas

1.  Alinee la leva giratoria de la parte 
posterior de la bomba con la barra 
rectangular.

2.  Sujete la bomba en horizontal y 
empújela con firmeza contra la 
barra rectangular o riel del equipo. 

3. La bomba deberá hacer un clic 
cuando se acople a la barra.

4. Asegúrese de que la bomba 
está colocada de forma segura. 
Compruebe que ha colocado la 
bomba correctamente girándola 
con ambas manos de un lado a otro 
antes de dejarla en su sitio.

Extracción de bombas

Para extraer la bomba, empuje la 
palanca de liberación hacia dentro (tal 
como se muestra) y saque al mismo 
tiempo la bomba con ambas manos.
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